Cervantes and Greece

The author of Don Quixote, Miguel de Cervantes has a special relationship with
Greece, a relationship that surely he will remember all his life. "I will die fighting."
The Ottoman Empire would face the Sacred Union, composed of the most
powerful Christian kingdoms of southern Europe on October 7, 1571 at Lepanto.
An inconspicuous young Spaniard will be among those who will take part in the
famous battle. He was dreaming of heroic battles and military exploits, which at
that time seemed rather weak. His name was Miguel de Cervantes.

The battle ended with the triumph of Europeans. Cervantes had received two
bullets in the chest and another in his left hand, which remained paralyzed until
the end of his life. The joy that he fought against the infidels was such huge that
he forgot the pain of injuries. The heroism was recognized and he was promoted
to a higher rank, and even getting a higher salary ....




How Don Quixote spoke Greek

The wanderings of the hero of Cervantes in Greek literature and theater

The most popular literary hero and the most imaginative knight of literature met
with the Greek language too late. The first project in the Greek translation
attempts will be made in the 19th century. Important translations circulating in
Modern Greek language are:

1) Aov Kiywtng (petagppaon Kat TpdAoyog K. KapBailov). ABrivat: Ekddoelg
TOyxpovng Aoyotexviag. 1954.
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2) Aov Kixwtng (etoaywyn, Letdgpaon, oxoAa HAlag MatBailov). ABriva:
EEdvtag, 1994.
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3) Aov Kixwtng, petdgpaon An. Prioog, ekddoelg Mpdupata, 1997
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4) Aov Kixwtng, Metagppaon MeAlva Navaywtidov, Eotia 2009

P o VTTIAT




Don Quixote is certainly considered a symbol of poetic soul and the famous
Hidalgo of Cervantes has win in several ways the soul of the Greek poets. His
presence at the Greek poetry is much more frequent and much more important
than what is believed. "Proportionately larger than in any other European
poetry." But "no other foreign literary hero - Faust, Hamlet, Don Juan - not
mobilized both the Greek poetic sensitivity". To this conclusion came after
research, Samuel, to the study of the wanderings of Don Quixote in Greek
literature. Most of the poets are sympathetic or seem fascinated by "the
greatness of his divine madness", which makes him appear as a tragic symbol of
the ideal search.

"The figure of Cervantes' hero and the events of his history appear very often in
the verses of the Greek poets," observes Alexandra Samuel, Assistant Professor
of Modern Greek Literature at the University of Cyprus.Samuel has collected 135
poems of 65 poets. Souris, Gr. Ksenopoulos, N. Kazantzakis, St. Ksefloudas, Bost,
N. Valaoritis, P. Apostolidis, Av. Kanellis, C. Panos, A. Deligiorgi, Chr. Bouliotis are
among those that Cervantes’ hero gave them the raw material for their poetic
creation.

The first poem with the title of Knight's name is the youthful ""Don Kissotos" by
Palamas in 1880. The poet seems to be possessed by heartbreak and mocks love:

«KL av A€n 0 €pwTtag mwg elv ot Toug 9€0UG 0 TPWTOG
Agv elv aAndeia, Mwpyo pov, mwg give Aov Kloowtog;»

Souris, later, uses the knight for his own love, by quipping Palamas:

«Kaunv xows améAngev o €pwe Uov o TPwWTog.
Mo xoit 6Toug dAdoug épwteg umnpéa Aov - Kloowtog».

Kariotakis also wrote “Don Quixotes” :

Ot Aov KixWteg mtave oumpdg xat BAEmouve we TNy dxpn
TOU XOVTaPLOU TTOV EXPEUAONY onualo Toug TNV I6€a.
KovtépOaAuol opauatioTEg, Eva Sev €xouvy SAxpu

ylo vae Sextouv avOpwmiva xa9e Bplotd xvdala.

ZUOVTAQTOUVVE 0T Aoyun xo ota paBSLd Twv dAAwy,
aotelor SapUEVOL TEPYOVTOL XU TAUEDT]G TOU SPOUOU,

0 Zavtoog A€l «8€ ¢’ To 'Agyo;» Ua exelvoL Twv UEYAAWY
oxedlwy avtdlol UEVouve xol: «ZAvToo, T' dAoyd uou!»

Etot av To €Al 0 OpBavteg — gywd TOUG (6L, UEOQL
otnv ulov avadyntn Zwrj, tov Ovelpov TOuG LTTOTES



avovtpo vo TECEPOUVE naL, UE TILXPNV AVEDQ,

UE AT 0YpQ, TLS X{Ualpes v! amapvnOouy Tig TPWTES.
Toug elda mlow va 'p9ouve —mapdppoves, wpaiot
pnyadeg mov emoAéunoay yi' avimopyto Baoidelo—

X0 oQY TTOPPUPA VIWO0VTHG XAEVXOTINLE TTWG PEEL,
v avouytr va delouvve udton mAnyrj otov HAwo!

Ritsos, starting from different ideological starting point will criticize the "quixotic"
of Kariotakis:

«Euelg, ayépwyot Mowintég, patdpdtatol co®oy, (...)
TO 1pLO npavio pag SExeTal Twv mavtwy tn Bpoxn
noi xa9e advvapla pog roldpet yia eEoxotng
QLAGPETHA VTUVOUAOTE TPEAAWY TNV TpoooXH

no StotwviCeTo Ue uag 0 xouog Aov Kixadtne».

Also, K. Ouranis is inspired by the hero of Cervantes, reflecting the spirit of his
own poetry.

Aov Kixadtng

AtodAwvog xat 60B8opog amavw ot dAoyd Tou

TO dxauvo, ToD OgpBavTe O Tjpwa TEPVAEL,

xol T{ow TOU, TO aTWIXO yalSovpt Tou xaBaAn

0 ITTITOXGLOG TOV 0 XOVTPOS AydALX AxOAOUIAEL

Alwveg mov Eenlvnoe ni aiwveg mov StaBaivel

UE OQPUYLOUEVQ ETTIONUN, EPUNTIHE Ta XEALL

WO UE TA UATLO EXOTATING, TO XEPL OTO XOVTAPL,
nnyaivovtag ota yadava tne Xipapag BaolAea...

2T0 TEPAOUA TOV AT’ TOVG TAATELOVS TOD XOOUOL SPOUOUE, GOO0L
TOV OLVTLX{VOLY, YL TPEAAD TOV TAPVOULV, TOV HOLTAVE,
ToV SelXveL 0 Evag TOD AAAOLVOD - UL EIPWVING YEAQVE

0 montn! mapduota oto SLdBa oov ol xowvol

ol avOpwmot yaonapifouvve. Aoe TOUG V& YeEAQVE:

0l Aov KixaTeg Tay Upoota xt oi ZAvVTooL AxoAov9ave!

N. Kazantzakis will see to Don Quixote the symbol of the desire of the human soul
"to get in to the dream", the ultimate outcome of which is to complete the man
"what God left imperfect in the middle .



While wandering of Don Quixote in poetry was multifaceted, the influence of
Cervantes in greek prose was not that huge.

The most successful nickname based on Don Quixote -a mocking nickname- is
“Dona Kichotaina”, that G. Ksenopoulos used in a homonymous satirical article
(1898) and attempts to replace the "Psorokostaina". (a word that is used to
describe the “poor” Greece)

Don Quixote in Greek theater
In Greek theater Cervantes' work is important. There are many scenic attempts,

even several of our national state scene.
For example:

1. In 1936 at the central scene of the National Theater, directed by Dimitris
Rontiris




2. In 1972 at the central scene of the National Theater again directed by Takis
Mouzenizis and translated by P.Matesis.

3. In 2005 at the National Theater for kids, directed by Stavros Tsakiris




4. In 2009 at the Regional Theater of Kozani, adapted and directed by John
Karachisaridis with G. Kimoulis and D. Piatas at the two leading roles

5. In2014 at the State Theater of Northern Greece, the “Don Quixote” by M.
Bulgakof , directed by Giannis Leontaris.
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6. In 2015, a theatrical “Don Quixote” for kids by Dimitris Adamis.
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7. There are also many theatricals of Don Quixote in shadows theater and
puppetry.
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